Olga Korsun
(Donetsk)
SUBJECTLESS SENTENCES OF CHARACTERISATION IN ENGLISH AND
UKRAINIAN

1. Introduction

The study of the semantic structure of a sentence has become one of the most
interesting and topical directions in modern linguistics. The logical-semantic sentence
analysis which is based on semantic modeling of the sentence (ApytionoBa, 1976;
Owmmop, 1981; Palmer, 1976; Van Valin, 2005 etc.) has become very popular. The
key notion of the semantic syntax is a proposition, the cognitive meaning of the
sentence, which introduces relations between arguments. The main component of the
proposition is the predicate which characterizes the situation (action, state,
characterization etc.), identifies arguments, their number and semantic roles.

2. The investigation

The current research deals with the study of semantic types of subjectless
sentences of characterization (CSS), i.e., one- and two-member sentences without
formally introduced semantic subjects with predicates of quality, estimation,
identification and comparison. Despite a big number of researches of sentences with
predicates of characterization, the comparative study of CSS in English and Ukrainian
has not been done before.

The number of subjectless sentences (SS) under analysis is 1500 SS in English
and 1500 SS in Ukrainian. The research has shown that the number of CSS is 788
(52,5%) in English and 488 sentences (32,5%) in Ukrainian.

To model the meaning formulae (MF) of CSS the following variables have been
used: X — argument of characterization (being, non-being, action, situation, abstract
notion etc.), Q — qualitative characteristic of X; E — estimation characteristic of X.
Formally absent semantic arguments are marked with .

3. Semantic types of English and Ukrainian CSS

Depending on the predicate meaning the following types of English and
Ukrainian CSS have been identified:

3.1. CSS with MF “X has quality Q” numbers 169 CSS (21,4%) in English and
100 CSS (20,5%) in Ukrainian. The key semantic component of these CSS is the



predicate of quality identifying age, weight, shape, size, distance, perception
characteristics, temperature, personal characteristics etc.: (1) It was an old (Q) market-
town (X) (Lawrence 1928 : 147); (2) Kozaku? Lo ye 3a noou?— Hesnokopeni (Q)
(Barpebenpamii 1980 : 371). Example (1) is a simple two-member sentence in which
argument X market-town is characterized according to its age old. CSS (2) is a
subjectless elliptical sentence that denotes a personal characteristic feature
neenoxoperi of the argument XO xozaxu which is identified with the help of a wider
situation.

3.2. CSS with MF “X has estimation characteristic E” (eng. 563 SCC — 71,5%;
ukr. 330 CSS - 67,6%). SCC of this type denote either general or subjective, positive
or negative estimation characteristics of the action, situation, state, abstract notion etc.

as in examples: (3) ... love (X) is the cruellest thing in the world (E) (Galsworthy 1976

: 231); (4) Tam cmpawenno neyixase (E) owcummsa (X) (3arpebensuuit 1979 : 95).
CSS (3) and (4) are full two-member sentences with negative estimation
characteristics the cruelest thing in the world (3) and cmpawenno neyixase sxcumms
(4) related to the abstract notion (feeling) love (3) and existence state occumms (4).

3.3. CSS with MF “X1 is equaled to X2” number 20 CSS (2,5%) in English and
54 CSS (11,1%) in Ukrainian. The predicates of such sentences are introduced with
the help of the verb to be “O6ytu™: (5) Living (X1) is moving and moving on (X2)
(Lawrence 1928 : 262 ); (6) 3as00 (X1) — soennuii 06'exm (X2) (Himapos 2004 :
835). CSS (5) and (6) are full two-member sentences in which the state X1 living (5)
and establishment 3as00 (6) are equaled to the action X2 moving (5) and object
socHHutl 00 'exm (6).

3.4. CSS with MF “X1 with quality Q1 corresponds to X2 with quality Q2”
(eng. 36 CSS — 4,6%; ukr. 4 CSS — 0,8%). CSS of this type compare descriptor X1 to
descriptor X2: (7) “(I (X19) am) two years older (Q1#£Q2) than you (X2)”
(Galsworthy 1976 : 96); (8) Cyma (Q1) wacmsa (X1) na 3emni max camo nocmiina
(Q1=Q2), ax kinvxicmo (Q2) nosimpsa abo 6oou (X2) (3arpedenbuuit 1979 : 365). In
CSS (7) X109 (1) is different from X2 (you) in quality Q (age) though in CSS (8) the
quantity Q1 of the related argument X1 wacmsa is equal to the quantity Q2 of the
related argument X2 nogimps a6o 6o0u.

4. Conclusions



4.1. The findings presented in this paper show that CSS are quite widespread
both in English and Ukrainian (among SS of action, state, characterization and
existence). The number of English SCC is twice as big as the number of Ukrainian
ones.

4.2. It has been found out that CSS in both English and Ukrainian can denote
qualitative, estimation, identification and comparative characteristics of substances.
CSS of quality dominate in both languages (see 3.1.-3.4.).

4.3. The least frequent in the English language are CSS denoting equality (see
3.3.), while in Ukrainian — CSS of comparison (see 3.4.).
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